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Marijampolės Petro Kriaučiūno viešoji biblioteka (toliau – Pirkėjas, perkančioji organizacija), 

juridinio asmens kodas 190495783, Vytauto g. 20, Marijampolė,  atstovaujama direktoriaus 

pavaduotojos Jūratės Dudkienės, veikiančios pagal įstaigos nuostatus, ir 

MB Autokonvert (toliau – Tiekėjas), juridinio asmens kodas 305862292, Taurijos g. 41-4, 

Vilnius, atstovaujamas direktoriaus Andriaus Petrošiaus, veikiančio pagal nuostatus,  

toliau Pirkėjas ir Tiekėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami Šalimi, o abu kartu – Šalimis, 

atsižvelgdami į tai, kad 2023 m. birželio 30 d. buvo paskelbtas mažos vertės skelbiamos 

apklausos būdu pirkimas „Lengvasis krovininis automobilis N1, pritaikytas mobilios bibliotekos 

veiklai (bibliobusas)“ (pirkimo numeris – 677399) (toliau – Pirkimas), o Tiekėjas 2023 m. liepos 10 

d. pateikė pasiūlymą ir buvo pripažintas Pirkimo laimėtoju, 

sudarė šią viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl Sutartyje 

išvardytų sąlygų. 

1. Bendrosios nuostatos 

1.1. Ši susitarimas susideda iš toliau nurodytų dokumentų, kurie apima „Sutarties“ sąvoką 

ir kurie ginčo atveju, taikomi tokia prioriteto tvarka: 

1.1.1. Sutartis; 

1.1.2. Sutarties priedai (išskyrus Pasiūlymą); 

1.1.3. Pirkimo dokumentai; 

1.1.4. Sutarties pakeitimai; 

1.1.5. Pasiūlymas. 

1.2. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka Pirkimo 

dokumentuose ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme vartojamas sąvokas. Sutarties skyrių 

pavadinimai naudojami tik nuorodų tikslu ir negali būti naudojami aiškinant Sutartį. 

1.3. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, žodžiai, vartojami vienaskaitos forma taip pat reiškia 

ir daugiskaitą, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, žodžiai reiškiantys 

asmenis apima ir juridinius, ir fizinius asmenis, o nuoroda į visumą taip pat reiškia ir nuorodą į jos 

dalį, ir (kiekvienu konkrečiu atveju) atvirkščiai. 

1.4. Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiu 

nurodyta reikšme. 

1.5. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, trukmė ir terminai skaičiuojami kalendorinėmis 

dienomis. 

1.6. Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų 

redakcijos, jeigu nenurodyta kitaip. 

2. Atsakingi asmenys ir bendravimas 

2.1. Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – Rytis Akelis, tel. +370 698 33810, 

el. paštas r.akelis@marvb.lt. 

2.2. Tiekėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – Andrius Petrošius, tel. +370 682 

39800, el. paštas info@autokonvert.lt.  

2.3. Pirkėjo elektroninio pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Tiekėjo 

pranešimai ir (ar) prašymai Pirkėjui yra: r.akelis@marvb.lt.  

2.4. Tiekėjo elektroninis pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Pirkėjo 

pranešimai ir (ar) prašymai Tiekėjui yra: info@autokonvert.lt. 
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2.5. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentai dėl Sutarties ar jos vykdymo turi būti 

įforminami raštu lietuvių kalba ir siunčiama elektroniniu būdu. 

2.6. Šalys įsipareigoja nedelsiant pranešti viena kitai raštu apie Sutartyje nurodytų adresų ir 

šiame Sutarties skyriuje nurodytų atsakingų asmenų duomenų bei elektroninio pašto adresų 

pasikeitimą. Šalis, tinkamai nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų 

dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais duomenimis. 

2.7. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra 

nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti 

reikalavimą patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, 

būtinų jo pranešimo gavimui užtikrinti. Jeigu informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma 

tinkamai perduota tik tuo atveju, jeigu Šalis, kuriai skirta tokia informacija, elektroniniu paštu 

patvirtina jos gavimo faktą. 

3. Subtiekimas ir specialistai 

3.1. Tiekėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems 

vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys. 

3.2. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutartį vykdys Pirkime pasiūlyti ir (ar) 

kvalifikacinius reikalavimus atitinkantys subtiekėjai ir (ar) specialistai. Tiekėjas yra atsakingas už 

subtiekėjų vykdomą Sutarties dalį, lyg ją vykdytų pats ir privalo užtikrinti, kad subtiekėjai laikytųsi 

Sutarties nuostatų. 

3.3. Tiekėjas patvirtina, kad Sutarties vykdymui pasitelks šiuos subtiekėjus: netaikoma  

[Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, kontaktiniai duomenys ir jo atstovas. Nurodoma, 

kurią sutarties dalį vykdys atitinkamas subtiekėjas]. 

3.4. Tiekėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus, 3.3 papunktyje nenurodytus 

subtiekėjus. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja 

Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. 

Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu 

Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.  

3.5. Tiekėjas gali keisti Sutartyje nurodytus subtiekėjus ar specialistus šiame Sutarties 

skyriuje nustatytais atvejais ir tvarka gavęs Pirkėjo rašytinį sutikimą.  

3.6. Pirkėjas Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo ar specialisto, numatyto 

Sutartyje, pakeitimą, raštu nurodydamas tokio keitimo motyvus. 

3.7. Naujo subtiekėjo pasitelkimą ar Sutartyje nurodyto subtiekėjo ar specialisto keitimą 

iniciuojanti Šalis turi raštu kreiptis į kitą Šalį ir gauti jos rašytinį sutikimą. Šalis, į kurią kreipėsi, turi 

atsakyti ne vėliau, kaip per 5 (penkias) darbo dienas ir tik pagrįstais atvejais turi teisę nesutikti su 

subtiekėjo ar specialisto pakeitimu kitais nei šiame Sutarties skyriuje nustatytais pagrindais. 

3.8. Subtiekėjas, kurio pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų Pirkimo dokumentuose 

nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiamas tik šiais atvejais: 

3.8.1. kai subtiekėjas bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija; 

3.8.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, subtiekėjui atsisakius vykdyti 

įsipareigojimus, nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies 

Sutartyje numatytų įsipareigojimų. 

3.9. Tiekėjas privalo pakeisti subtiekėją, kurio pajėgumu remiamasi, jei paaiškėja, kad jis 

atitinka Pirkimo dokumentuose nustatytą pašalinimo pagrindą, kuris taikomas ir Sutarties galiojimo 

metu. 

3.10. Jei subtiekėjui, Pirkimo dokumentuose buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai arba 

reikalavimai dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, arba Tiekėjas rėmėsi subtiekėjo pajėgumais, kad 

atitiktų Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, keičiamas ar naujai 

pasitelkiamas subtiekėjas turi atitikti atitinkamus Pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. 

Tiekėjas privalo pateikti naujo subtiekėjo kvalifikacijos atitiktį ir pašalinimo pagrindų nebuvimą 

patvirtinančius dokumentus. Naujas subtiekėjas turi turėti ne žemesnę nei Pirkimo dokumentuose, o 

jei Pasiūlymas buvo vertintas pagal kainą (sąnaudas) ir kokybę – ir Tiekėjo pateiktame Pasiūlyme 
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nurodytą (į kurią buvo atsižvelgta vertinant pasiūlymą), kvalifikaciją. Jeigu subtiekėjas neatitinka 

kvalifikacijos reikalavimų ar atitinka bent vieną Pirkimo dokumentuose nustatytą pašalinimo 

pagrindą (jei taikoma), Pirkėjas reikalauja, kad Tiekėjas pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus 

atitinkančiu subtiekėju. 

3.11. Tiekėjo (ar subtiekėjų) specialistai gali būti pakeisti šiais atvejais: 

3.11.1. Tiekėjo iniciatyva dėl objektyvių priežasčių (atostogų, ligos, nutrūkus darbo 

santykiams), pateikus duomenis apie numatomus naujai skirti specialistus bei jų kvalifikaciją 

patvirtinančius dokumentus; 

3.11.2. Pirkėjo iniciatyva, jei Pirkėjas yra pagrįstai nepatenkintas Tiekėjo Sutarties vykdymui 

paskirtu specialistu. 

3.12. Naujai paskirtas specialistas (-ai) turi turėti ne žemesnę, nei Pirkimo dokumentuose, o 

jei Pasiūlymas buvo vertintas pagal kainą (sąnaudas) ir kokybę - ir Tiekėjo pateiktame Pasiūlyme 

nurodytą (į kurią buvo atsižvelgta vertinant pasiūlymą), kvalifikaciją. Tiekėjas, privalo pateikti visus 

dokumentus, pagrindžiančius atitiktį Pirkimo dokumentuose atitinkamam specialistui nustatytiems 

reikalavimams.  

3.13. Šalims sutikus dėl subtiekėjo ar specialisto pakeitimo ar naujo subtiekėjo pasitelkimo, 

Šalys raštu sudaro susitarimą dėl subtiekėjo pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties 

dalis. Naujas subtiekėjas ar specialistas gali pradėti vykdyti jiems Tiekėjo pavestus įsipareigojimus 

pagal Sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas šis susitarimas. 

4. Sutarties objektas 

4.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės aktuose 

įtvirtintų reikalavimų ir geriausios praktikos, perduoti Pirkėjui nuosavybės teise prekes bei su jomis 

susijusias paslaugas (pristatymo ir kitas su Prekėmis susijusias paslaugas, kurios yra būtinos, kad 

Tiekėjas užtikrintų tinkamą Prekių perdavimą Pirkėjui) (toliau – Prekės) kurių detalus aprašymas, jų 

kokybė, kiekis ir kiti kriterijai nustatyti Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė 

specifikacija) ir Sutarties 2 priede „Pasiūlymas“ (toliau – Pasiūlymas), o Pirkėjas įsipareigoja 

Sutartyje nustatytomis sąlygomis priimti Prekes ir apmokėti už jas Sutartyje nustatytomis sąlygomis 

ir terminais. Toliau Sutartyje vartojama sąvoka „pristatymas“ gali kartu reikšti ir kitas su Prekėmis 

susijusias paslaugas, kurios yra būtinos, kad Tiekėjas užtikrintų tinkamą Prekių perdavimą Pirkėjui. 

4.2. Jei Prekės gamintojas nebegamina Pasiūlyme nurodyto modelio prekių ir Tiekėjas 

pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą 

informaciją, Tiekėjas gali pristatyti Pirkėjui to paties gamintojo kito modelio prekę nei nurodyta 

Pasiūlyme, atitinkančią Techninės specifikacijos reikalavimus ir ne prastesnės, nei Tiekėjo pasiūlyme 

nurodytos kokybės. Jei gamintojas nebegamina Pasiūlyme nurodytų ir Techninę specifikaciją 

atitinkančių prekių ir Tiekėjas pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į 

gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, Tiekėjas gali pristatyti Pirkėjui kito gamintojo prekę nei 

nurodyta Pasiūlyme, atitinkančią Techninės specifikacijos reikalavimus ir ne prastesnės, nei 

Pasiūlyme nurodytos kokybės. Jeigu Pirkimo procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs Prekių 

pavyzdžius, tokiu atveju, Prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pavyzdžiai. Šios Prekės turi būti 

pristatytos už ne didesnę nei Pasiūlyme nurodytą kainą. Norėdamas pasinaudoti šiuo Sutarties punktu, 

Tiekėjas turi raštu kreiptis į Pirkėją  ir gauti jo rašytinį sutikimą. 

5. Kaina ir mokėjimo tvarka 

5.1. Pradinės sutarties vertė yra 57 770,00 (penkiasdešimt septyni tūkstančiai septyni 

šimtai septyniasdešimt septyni) Eur be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM). 

5.2. Sutarties kaina yra 57 770,00 (penkiasdešimt septyni tūkstančiai septyni šimtai 

septyniasdešimt septyni) Eur ir 12 131,70 (dvylika tūkstančių šimtas trisdešimt vienas ir 70 ct.)  

Eur PVM, iš viso: 69 901,70 (šešiasdešimt devyni tūkstančiai devyni šimtai vienas ir 70 ct.) Eur.  

5.3. Į Sutarties kainą įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos 

patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių tiekimu (jų paslaugomis), 
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įskaitant, bet neapsiribojant (išskyrus tuos atvejus, kai Pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad 

tam tikros konkrečios išlaidos neturi būti įskaičiuotos į Sutarties kainą). 

5.4. Jei Pirkimo dokumentuose nebuvo nurodyta, kad Tiekėjas neturėjo tam tikrų išlaidų 

įtraukti į kainą, Pirkėjas, gavęs Prekes, turi galėti naudotis jomis pagal įprastą ir (ar) Techninėje 

specifikacijoje nurodytą paskirtį nepatirdamas papildomų išlaidų. 

5.5. Sutarčiai taikomos fiksuotos kainos kainodaros taisyklės, numatytos Sutarties 14 

skyriuje „Sutarties keitimas“. 

5.6. Tiekėjas, vykdant Sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas-faktūras ar sąskaitas-

faktūras (toliau – sąskaita (-os)) (taip pat ir išankstines sąskaitas, jei taikoma) Pirkėjui teikiamos tik 

elektroniniu būdu: 

5.6.1. Elektroninės sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, 

kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 

dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos 

elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. 

5.6.2. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos 

gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 

5.6.3. Pirkėjas elektronines sąskaitas priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos 

„E. sąskaita“ priemonėmis, išskyrus Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 12 

dalyje nustatytus atvejus. Elektroninė sąskaita suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir 

gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu. 

5.7. Tiekėjas gali pateikti Pirkėjui sąskaitą (išskyrus išankstinio mokėjimo sąskaitą, jei 

taikoma) ir perdavimo-priėmimo dokumentą ne anksčiau, nei pristato Prekes, bet ne vėliau kaip per 

3 d. d. nuo Prekių pristatymo. Pirkėjas už perduotas Prekes apmoka Tiekėjui ne vėliau kaip per 30 

(trisdešimt) kalendorines (-ių) dienas (-ų) nuo prekių gavimo, perdavimo-priėmimo dokumento 

pasirašymo ir sąskaitos gavimo, priklausomai nuo to, kas įvyksta vėliausiai (t. y. turi būti išpildytos 

visos sąlygos). 

5.8. Tiekėjui gali būti mokamas iki 100 proc. Sutarties kainos avansas. Tiekėjui išmokėto 

avanso suma išskaičiuojama iš galutinės mokėtinos kainos. Pirkėjas sumoka Tiekėjui avansą pagal 

Tiekėjo pateiktą išankstinio mokėjimo sąskaitą ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorines (-ių) 

dienas (-ų) nuo išankstinio mokėjimo sąskaitos ir avanso grąžinimo užtikrinimo visai prašomo avanso 

sumai gavimo dienos. Reikalavimai avanso užtikrinimui nustatyti Sutarties 6 skyriuje „Prievolių 

įvykdymo užtikrinimai“.  

5.9. Pirkėjas mokėjimus atlieka pavedimu į Sutarties 20 skyriuje „Šalių juridiniai adresai, 

rekvizitai ir parašai“ nurodytą Tiekėjo banko sąskaitą (išskyrus 5.11 papunkčiuose nustatytus atvejus 

– pavedimai atliekami į trečiųjų asmenų sąskaitas). 

5.10. Pirkėjas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo, kol Tiekėjas ištaisys trūkumus jeigu: 

5.10.1. išankstinio mokėjimo sąskaitoje (jei taikoma) ar sąskaitoje nenurodytas Sutarties 

numeris ir jos sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma; 

5.10.2. sąskaita pateikiama ne Sutartyje numatytomis elektroninėmis priemonėmis; 

5.10.3. nepateikiama arba pateikiama Sutarties reikalavimų neatitinkanti avansinio mokėjimo 

garantija ar laidavimas (jei taikoma); 

5.10.4. perduotos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų; 

5.10.5. kitais Sutartyje nustatytais atvejais. 

5.11. Tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėju nenumatomas. 

6. Prievolių įvykdymo užtikrinimai 

6.1. Jeigu Pirkėjas vėluoja sumokėti Tiekėjui priklausančias sumas Sutartyje nustatytais 

terminais, Tiekėjui pareikalavus, moka Tiekėjui 0,05 (penkių šimtųjų) procentų delspinigius nuo 

neapmokėtos sąskaitos dydžio, už kiekvieną uždelstą dieną. 

6.2. Jei Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes ir suteikti su Prekėmis susijusias paslaugas arba 

įvykdyti garantinius įsipareigojimus Sutartyje numatytais terminais, moka Pirkėjui 0,05 (penkių 
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šimtųjų) procentų delspinigius nuo nepristatytų (nesuteiktų su Prekėmis susijusių paslaugų) ir (ar) 

nepataisytų, ir (ar) nepakeistų  Prekių vertės už kiekvieną uždelstą dieną. Pirkėjas turi teisę 

išskaičiuoti netesybų sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Pirkėjas neprivalo įrodyti Tiekėjui, kad patyrė 

nuostolių. 

6.3. Nutraukus Sutartį 15.2 papunktyje nustatytais pagrindais (išskyrus 15.2.4 papunktyje 

numatytą pagrindą), Tiekėjas privalo ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo 

pareikalavimo pateikimo dienos sumokėti 10 (dešimt) procentų nuo neįvykdytos Sutarties dalies 

kainos be PVM dydžio baudą. Pirkėjas neprivalo įrodyti Tiekėjui, kad patyrė nuostolių. 

6.4. Tiekėjas, norėdamas gauti avansą, kreipdamasis dėl avanso išmokėjimo, kartu su 

išankstinio mokėjimo sąskaita, turi pateikti Pirkėjui avanso užtikrinimą ne mažesnei kaip prašomo 

avanso dydžio sumai – banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimą (kartu su pasiūlymo 

laidavimo draudimo raštu turi būti pateiktas laidavimo draudimo liudijimas (polisas) su nuoroda į 

taisykles, kurių pagrindu buvo nustatytos draudimo sąlygos bei mokestinio pavedimo, patvirtinančio 

draudimo polise nurodytos draudimo įmokos apmokėjimą, kopija). 

6.5. Avanso užtikrinimu garantas (laiduotojas) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai 

įsipareigoti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo raštiško pranešimo iš Pirkėjo 

gavimo apie Sutarties neįvykdymą ar Sutarties nutraukimą dėl Tiekėjo kaltės, sumokėti Pirkėjui 

sumą, neviršijančią išmokėto avanso sumos ir užtikrinimo sumos, pinigus pervedant į Pirkėjo 

nurodytą sąskaitą. Negali būti nurodyta, kad garantas (laiduotojas) atsako tik už tiesioginių nuostolių 

atlyginimą. Garantas (laiduotojas) neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. 

Pirkėjas pranešime garantui (laiduotojui) nurodys, kad avanso užtikrinimo suma jam priklauso dėl to, 

kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo 

kaltės ir Tiekėjas negrąžino avanso. Avanso užtikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties skyriuje 

nustatytų reikalavimų, nebus priimamas. 

6.6. Jeigu Tiekėjui buvo išmokėtas avansas ir Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes, jis, 

papildomai prie pagal Sutarties 6.2 papunktį mokėtinų sumų, turi mokėti 3 (tris) procentų dydžio 

metines palūkanas už vėlavimo laiką nuo jam išmokėtos avanso sumos, bet ne ilgiau kaip už 1 (vieną) 

mėnesį. 

6.7. Nutraukus Sutartį Tiekėjas privalo grąžinti Pirkėjui gautą avansą per 7 (septynias) darbo 

dienas (jeigu dalis Prekių pristatyta, Pirkėjas jas yra priėmęs ir jomis gali naudotis pagal paskirtį – 

grąžinama ta avanso dalis, kuri viršija Pirkėjo priimtų Prekių kainą). Jei Tiekėjas negrąžina gauto 

avanso, Pirkėjas pasinaudoja avanso užtikrinimu (jei taikoma). Tais atvejais, jei nebuvo taikytas 

Sutarties įvykdymo užtikrinimas, tiekėjas turi sumokėti 3 (trijų) procentų dydžio metines palūkanas 

nuo grąžintinos avanso sumos už laikotarpį nuo avanso išmokėjimo iki jo grąžinimo. 

6.8. Užtikrinimas turi galioti 1 (vienu) mėnesiu ilgiau nei Sutartyje numatytas Tiekėjo 

sutartinių įsipareigojimų įvykdymo galutinis terminas. Jei iki Prekių pristatymo termino yra likę 

daugiau kaip 1 (vieneri) metai  Tiekėjas gali pateikti užtikrinimą galiojantį 1 (vienerius) metus, jei 

likus ne daugiau, kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki pateikto užtikrinimo galiojimo pabaigos 

bus pateikiamas naujas arba pratęstas užtikrinimas sekantiems Sutarties galiojimo metams. Šiuo 

atveju Tiekėjui iki nurodyto termino nepateikus naujo arba pratęsto užtikrinimo, Pirkėjas, įspėjęs 

Tiekėją prieš 3 (tris) darbo dienas, pareikalauja užtikrintojo sumokėti pagal galiojantį Sutarties 

užtikrinimą, kadangi Tiekėjas laikomas neįvykdžiusiu šiame punkte nurodyto savo įsipareigojimo.  

6.9. Jeigu Sutartyje nustatytomis sąlygomis yra pratęsiamas Prekių pristatymo terminas, 

Tiekėjas, per 5 (penkias) darbo dienas po Susitarimo dėl Prekių pristatymo termino pratęsimo 

pasirašymo, privalo Pirkėjui pateikti naują arba pratęstą užtikrinimą 1 (vienu) mėnesiu ilgesniam nei 

pratęsiamam Prekių pristatymo laikotarpiui. Susitarimas dėl Prekių pristatymo termino pratęsimo 

įsigalioja tik pateikus naują užtikrinimą (arba jo pratęsimą).  

6.10. Jei Sutarties vykdymo metu užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo (garantas, laiduotojas) 

negali įvykdyti savo įsipareigojimų, Pirkėjas gali raštu pareikalauti Tiekėjo per 10 (dešimt) darbo 

dienų pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir 

ankstesnysis. 
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6.11. Užtikrinimas Tiekėjui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į užtikrinimą, kai jis 

pasirašytas elektroniniu parašu) Tiekėjui pristačius Prekes pilna apimtimi ir abiem Šalims pasirašius 

priėmimo–perdavimo dokumentą arba kai Tiekėjas grąžina avansą Pirkėjui (jei taikoma). 

6.12. Netesybų sumokėjimas ir (ar) užtikrinimo gavimas (jei taikoma) nepanaikina Šalies 

teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus tiesioginius nuostolius. Kiekviena iš Šalių 

turi teisę gauti iš kitos Šalies tiesioginių nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo 

įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, neviršijant 5 (penkis) kartus didesnės už bendrą 

Sutarties kainą be PVM sumos (t. y. 288 850,00) jei teisės aktai nenumato, kad privalo būti 

kompensuota didesnė suma. Tiekėjas privalo kompensuoti Pirkėjo patirtus tiesioginius nuostolius, 

kurių nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas. Šiame punkte numatytas kompensuotinos sumos 

apribojimas netaikomas jei žala atsirado dėl Šalies sąmoningo veikimo ar didelio neatsargumo, 

konfidencialumo įsipareigojimų ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo. Pirkėjas atsako tik už 

tiesioginius nuostolius ar žalą, tiesiogiai ir aiškiai sukeltą to, kad Pirkėjas neįvykdė savo sutartinių 

įsipareigojimų dėl Pirkėjo kaltės. 

7. Šalių teisės, įsipareigojimai ir atsakomybė 

7.1. Šalys sutaria ir patvirtina, kad abi susitarė dėl Sutarties sąlygų, turi šioje Sutartyje ir 

teisės aktuose, taikomuose Prekių tiekimui, nustatytas ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės teises, 

pareigas bei atsakomybę, su jomis sutinka ir įsipareigoja jų laikytis.  

7.2. Šalys įsipareigoja: 

7.2.1. vykdant Sutartį visą gautą informaciją naudoti tik su Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų 

vykdymui, užtikrinti iš kitos Šalies gautos ar su Sutarties vykdymu susijusios informacijos 

konfidencialumą ir jos neplatinti. Konfidencialia informacija pagal Sutartį laikoma visa vykdant 

Sutartį gauta ir (ar) sužinota informacija apie kitą Šalį, jos darbuotojus, klientus ir pan. 

Konfidencialumo reikalavimai galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką po jo. Šalis, pažeidusi 

šiame Sutarties papunktyje nustatytus įpareigojimus, privalo atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius. 

Šio punkto pažeidimu nebus laikoma atvejai, kai šią informaciją, vadovaujantis teisės aktais, Šalis 

privalo pateikti teisėsaugos ar kitoms institucijoms, ar paskelbti viešai; 

7.2.2. be kitos Šalies sutikimo nenaudoti kitos Šalies pavadinimo, prekių ženklų ar 

informacijos apie šią Sutartį jokioje reklamoje, leidiniuose ir pan. Ši nuostata galioja Sutarties 

vykdymo metu ir neribotą laiką po jo. 

7.3. Tiekėjas taip pat įsipareigoja: 

7.3.1. neperduoti savo sutartinių teisių ir pareigų jokiai trečiajai šaliai, išskyrus piniginius 

reikalavimus, kaip numatyta Sutarties 5.11 papunkčiuose. Tiekėjas gali pasitelkti subtiekėjus ir (ar) 

specialistus Sutarties 3 skyriuje „Subtiekimas ir specialistai“ nustatyta tvarka. 

7.3.2. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu pristatyti Prekes į vietą, jas surinkti 

(sumontuoti), instaliuoti, paleisti ir suderinti, atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir 

Techninėje specifikacijoje, įskaitant ir Prekių trūkumų šalinimą. Tiekėjas pasirūpina visa būtina 

įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties vykdymui; 

7.3.3. pristatyti Prekes, atitinkančias Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme nurodytą Prekių 

būklę, užtikrinant atitiktį tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko daiktams įprastai keliamiems 

reikalavimams; 

7.3.4. užtikrinti, kad  Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu pirkimo vykdymo 

metu nebuvo tikrinama Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama 

ne visa apimtimi; 

7.3.5. laikytis visų galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo 

darbuotojai jų laikytųsi. Tiekėjas garantuoja Pirkėjui patirtų išlaidų  ir (ar) nuostolių atlyginimą, jei 

Tiekėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to Pirkėjui būtų pateikti 

kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai prieš Pirkėją. 

7.3.6. užtikrinti, kad vykdydamas Sutartį nepažeis jokių trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet 

neapsiribojant intelektinės nuosavybės teisėmis, taip pat atlyginti nuostolius Pirkėjui, atsiradusius dėl 

bet kokių reikalavimų, kylančių dėl konfidencialumo pažeidimo, autorinių teisių, patentų, licencijų, 
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brėžinių, modelių, prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl 

Pirkėjo kaltės, o taip pat sumokėti visus su tuo sietinus mokesčius ir (arba) galimas baudas ne vėliau 

kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo dienos; 

7.3.7. Pirkėjui paprašius, neatlygintinai, per Pirkėjo nustatytą terminą, kuris negali būti 

trumpesnis nei 5 (penkias) darbo dienos, raštu pateikti išsamią informaciją apie Sutarties vykdymą: 

pateikti Prekių tiekimo ataskaitą, nurodydamas, kokios Prekės buvo pristatytos, bei pateikdamas 

papildomą su Prekių teikimu susijusią informaciją; 

7.3.8. Prekes pristatyti ne piko metu (pvz. nuo 9.00 val. iki 11.00 val. ir nuo 13.00 val. iki 

16.00 val. Penktadienį nuo 9.00 val. iki 11 val. ir nuo 13.00 val. iki 15.00 val.); 
7.3.9. siekiant sunaudoti mažiau gamtos išteklių, Šalys susitaria nerengti ir nenaudoti 

popierinių dokumentų. Dokumentai pateikiami elektronine forma – tiesiogiai suformuoti 

elektroninėmis priemonėmis ar skaitmeninės originalo kopijos. Vykdydamos Sutartį Šalys susitaria 

laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino 

dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui turi būti 

pateikti tik elektroniniu formatu, paslaugų perdavimo ir priėmimo aktai turi būti pasirašomi el. parašu. 

Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami popieriniu formatu, 

jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pirkėjas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju 

turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, 

patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl 

Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos 

apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti 

pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“. 
7.3.10. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės 

aktuose. 

7.4. Pirkėjas taip pat įsipareigoja: 

7.4.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir Prekėms 

taikomus kitus kokybės reikalavimus; 

7.4.2. priėmimo metu patikrinti perduodamas Prekes bei Sutartyje nustatytomis sąlygomis 

pasirašyti Prekių perdavimo-priėmimo dokumentus; 

7.4.3. sumokėti Sutarties kainą Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 

7.4.4. bendradarbiauti, suteikti Tiekėjui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus 

tinkamam Sutarties vykdymui; 

7.4.5. teikti atsakymus į Tiekėjo klausimus, susijusius su Prekių tiekimu; 

7.4.6. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės 

aktuose. 

7.4.7. Šalys susitaria, kad Prekių perdavimo-priėmimo aktą, pranešimus tarp Sutarties Šalių, 

sąskaitas sudaro ir teikia Sutarties Šalims bei pasirašo tik el. būdu. 

8. Prekių tiekimo ir priėmimo tvarka 

8.1. Tiekėjas privalo pristatyti Prekes  per 8 mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos 

adresu: Marijampolė, Vytauto g. 20. Tiekėjas turi suderinti su Pirkėju konkretų Prekių pristatymo 

ir su jomis susijusių paslaugų suteikimo terminą (datą, laiką), likus ne mažiau kaip 3 (trims) darbo 

dienai (-oms, -ų) iki pristatymo ir su jomis susijusių paslaugų suteikimo dienos.  

8.2. Jeigu Prekes reikia naudoti laikantis tam tikrų taisyklių, Tiekėjas kartu su Prekėmis turi 

pateikti Pirkėjui naudojimo ir priežiūros instrukcijas lietuvių arba anglų kalba, kuriose būtų detaliai 

aprašyta, kaip naudoti, prižiūrėti, reguliuoti ir taisyti bet kurias Prekes ar jų dalis. Kol šios instrukcijos 

nepateikiamos Pirkėjui, laikoma, kad pateiktos ne visos Prekės. 

8.3. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimo–priėmimo aktu, kuris 

elektroniniu būdu pasirašomas Tiekėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų, jeigu prekės su visais jų 

priklausiniais, priedais ar dokumentais pristatyti ir suteiktos su Prekėmis susijusios paslaugos 

laikantis Sutarties nuostatų. Pirkėjas turi ne vėliau kaip po 3 (trijų) darbo dienų pasirašyti Prekių 

priėmimo-perdavimo aktą arba atmesti Tiekėjo prašymą pasirašyti Prekių priėmimo-perdavimo aktą, 
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nurodydamas savo sprendimo motyvus bei priemones, kurių Tiekėjas privalo imtis, kad Prekių 

priėmimo-perdavimo aktas būtų pasirašytas.  

8.4. Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui tuo metu, kai Tiekėjas jas 

perduoda Pirkėjui. Jeigu Tiekėjas pristatė Prekes laikantis Sutarties nuostatų ir apie tai raštu 

informavo Pirkėją, tačiau Pirkėjas dėl savo kaltės jų nepriėmė, Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugedimo 

rizika pereina Pirkėjui nuo raštu gautos informacijos apie prekių pristatymą momento. 

8.5. Jei kitaip nesutarta, Pirkėjui nepereina intelektinės nuosavybės teisės, susijusios su 

Prekėmis ar jų priklausiniais, išskyrus nuosavybės teisę į Prekes.  

8.6. Tiekėjas yra atsakingas už Pirkėjo Tiekėjui saugojimui, remontui, perdarymui ir pan. 

perduotų medžiagų, prekių, jų dalių atsitiktinį žuvimą, sugedimą ar pablogėjimą. 

8.7. Pirkėjas turi teisę patikrinti (išbandyti, atlikti bandymus ar tyrimus) Prekes po 

priėmimo, prieš apmokėdamas už jas, per kuo trumpiausią įmanomą terminą. Prekių patikrinimo 

išlaidas, jei tokių yra, apmoka Pirkėjas. Tiekėjas, iš anksto informavęs Pirkėją, turi teisę dalyvauti 

Prekių patikrinime. Tiekėjas pats apmoka savo patirtas dalyvavimo patikrinime išlaidas (atvykimo į 

patikrinimą ir kt.). Pirkėjas turi teisę reikalauti, kad Tiekėjas atlygintų patikrinimo išlaidas, jei 

patikrinimo metu nustatyta, kad Prekės neatitinka joms keliamų reikalavimų.  

8.8. Pirkėjo atliktas Prekių patikrinimas, priėmimas ir (ar) apmokėjimas už jas nepanaikina 

Tiekėjo atsakomybės dėl bet kokio Prekių neatitikimo Sutarties reikalavimams, kuris buvo Prekių 

nuosavybės teisės perėjimo Pirkėjui momentu, net jeigu tas neatitikimas paaiškėja vėliau. Pirkėjas, 

per protingą laiką, po to, kai neatitikimą pastebėjo ar turėjo pastebėti, privalo apie tai raštu pranešti 

Tiekėjui ir nurodyti, kokių reikalavimų Prekės neatitinka.  

8.9. Jeigu perduotos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų kokybės reikalavimų, Pirkėjas turi 

teisę savo pasirinkimu pareikalauti, kad: 

8.9.1. netinkamos kokybės Prekes Tiekėjas pakeistų tinkamos kokybės Prekėmis; 

8.9.2. Tiekėjas neatlygintinai per 10 kalendorinių dienų pašalintų ar ištaisytų Prekių trūkumus 

arba atlygintų Pirkėjo išlaidas jiems ištaisyti arba pašalinti; 

8.9.3. Tiekėjas grąžintų sumokėtą kainą ir nutraukti Sutartį, kai netinkamos kokybės daikto 

pardavimas yra esminis Sutarties pažeidimas. 

8.10. Jei buvo nustatyta Prekių neatitikimų, ir Tiekėjas jas pakeitė naujomis prekėmis arba 

pašalino arba ištaisė nustatytus trūkumus, Tiekėjas privalo padengti su Prekių pakeitimus susijusias 

išlaidas (netinkamų prekių paėmimo, naujų pristatymo ir kt.) ir visas naujų Prekių patikrinimo 

išlaidas, jei tokių bus. 

8.11. Jeigu Tiekėjas nepašalina trūkumų arba nepakeičia Sutartyje nustatytų reikalavimų 

neatitinkančių prekių atitinkančiomis, Pirkėjas turi teisę reikalauti proporcingai sumažinti Sutarties 

kainą ir mokėti tik už tas Prekes ar jų dalį, kurios atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus.  

9. Vėlavimas 

9.1. Jeigu Tiekėjas supranta, kad vėluos pristatyti Prekes, arba bet kuri Šalis supranta, kad 

negalės laiku įvykdyti savo įsipareigojimų, ji privalo nedelsiant informuoti kitą Šalį apie vėlavimą ir 

kokią įtaką tai turės Sutarties vykdymui. Jei vėlavimas yra susijęs su Tiekėjo Prekių pristatymu, 

tiekėjas turi informuoti koks yra realus prekių pristatymo terminas.  

9.2. Jeigu Prekės privalo būti surinktos (sumontuotos) ar atlikti kiti veiksmai, ar parengta 

tam tikra dokumentacija, ar apmokyti Pirkėjo darbuotojai ir pan., vėlavimas atlikti šiuos veiksmus, 

laikomas Prekių pristatymo vėlavimu. 

9.3. Už įsipareigojimų vykdymo vėlavimą yra taikomos užtikrinimo priemonės, nustatytos 

Sutarties 6 skyriuje „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“. 

10. Garantija 

10.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Prekių kokybė 

privalo atitikti Techninėje specifikacijoje, Sutarties sąlygose pateiktus reikalavimus, taip pat perkamų 
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Prekių pavyzdžius, modelius ar aprašymus, Prekių dydį ir (ar) svorį bei daiktų kokybę nustatančių 

dokumentų reikalavimus. 

10.2. Prekėms turi būti suteikiama ne trumpesnė kaip 24 mėn. garantija, jeigu 

Techninėje specifikacijoje arba Pasiūlyme, arba Lietuvos Respublikos teisės aktuose nenustatytas 

ilgesnis terminas (taikomas tas, kuris yra ilgesnis). 

10.3. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo prekių perdavimo-priėmimo 

dokumento pasirašymo dienos. Jeigu Prekių patikrinimo metu Pirkėjas nustatys trūkumų Sutarties 

reikalavimams, Garantinio laikotarpio skaičiavimo pradžia bus laikoma diena, kai Tiekėjas ištaisys 

trūkumus. 

10.4. Garantija turi būti taikoma visiems ir bet kokiems nustatytiems Prekių trūkumams ir 

gedimams išskyrus tokius trūkumus ir gedimus, kurie atsiranda Pirkėjui pažeidus Prekių 

eksploatavimo sąlygas, kurios nurodytos Tiekėjo pateiktoje Prekių naudojimo instrukcijoje. Garantija 

apima ir montavimo, dokumentų, susijusių su Prekėmis, trūkumų ištaisymą, t. y. garantija taikoma 

visam Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme nurodytam Pirkimo objektui. 

10.5. Tiekėjas turi užtikrinti, kad garantinio laikotarpio metu būtų atliktas garantinis remontas 

arba sugedusios Prekės ar jų dalys pakeistos naujomis. Tiekėjas apmoka visas su garantiniu remontu 

susijusias išlaidas. Jeigu Tiekėjas per nurodytą terminą nepašalina gedimų arba nepakeičia sugedusių 

ar turinčių trūkumų Prekių, Pirkėjas, raštu prieš 3 (tris) darbo dienas, informavęs Tiekėją, turi teisę 

pašalinti Prekių trūkumus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Tiekėjas įsipareigoja atlyginti visas Pirkėjo 

dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius.  

10.6. Jeigu trūkumas ar gedimas atsirado vienoje iš Prekių, ir yra pagrįsta tikimybė, kad toks 

pats trūkumas yra ar gedimas gali atsirasti ir kitose Prekėse (tipinis trūkumas ar gedimas), Tiekėjas 

turi pašalinti trūkumus visose pristatytose Prekėse ar sutaisyti visas pristatytas Prekes.  

10.7.  Tiekėjas privalo pats paimti ir pristatyti Prekes garantiniam remontui, o suremontuotas 

grąžinti Pirkėjui, arba kompensuoti Pirkėjui jo patirtas išlaidas. 

10.8. Net ir pasibaigus garantiniam laikotarpiui, Tiekėjas, gavęs Pirkėjo pranešimą, privalo 

savo sąskaita pašalinti paslėptus Prekių trūkumus, kurie egzistavo Prekių perdavimo-priėmimo metu, 

tačiau Pirkėjas pagrįstai negalėjo žinoti apie juos ar jų nustatyti priėmimo ir (ar) patikrinimo ar 

garantinio laikotarpio metu.   

11. Sutarties galiojimas 

11.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys (po antrosios Šalies 

pasirašymo dienos einančią kitą dieną) ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba 

Sutarties nutraukimo, bet ne ilgiau nei 8 mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo. Sutartis gali būti 

pratęsta, jei tai yra numatyta Sutarties 14 skyriuje „Sutarties keitimas“.  

11.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų 

nagrinėjimo tvarka, garantija bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios 

Sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba 

turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

11.3. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, 

tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

12. Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės  

12.1. Atsakomybė pagal sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos 

nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais: 

12.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 

„Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių 

patvirtinimo“ patvirtintų taisyklių nuostatos. Jeigu Tiekėjo subtiekėjas susiduria su nenugalimos 

jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga Tiekėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subtiekėjo 

nepatirdamas nepagrįstų išlaidų.  

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.6E3127CAC371
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12.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų –  kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti 

neįmanoma  dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), 

kurių Šalys neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti. 

12.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame 

Sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo 

dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų 

pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, 

taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta 

pagrindas nevykdyti įsipareigojimų. 

12.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba 

jeigu apie ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento. 

13. Taikoma teisė ir ginčų sprendimo tvarka 

13.1. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi šia Sutartimi ir Pirkimo 

dokumentais. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos 

Respublikos teisė. 

13.2. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės 

įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse 

sutartyse ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse 

konvencijose. 

13.3. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis tarp Šalių. 

Prieštaravimai ir nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų, 

sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal 

Pirkėjo buveinės vietą. 

14. Sutarties keitimas 

14.1. Sutarties kaina peržiūrima: 

14.1.1.  pasikeitus PVM tarifui. Už prekes, pristatytas po naujo PVM tarifo įsigaliojimo, 

atsiskaitoma taikant sąskaitos išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet, jei 

PVM tarifas keičiasi (didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikeitimo ir netaikoma, kai PVM tarifas 

didėja ar atsiranda pareiga jį mokėti dėl nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia 

jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. – tokius galimus pokyčius Tiekėjas turi įvertinti teikdamas 

Pasiūlymą ir tokiu atveju Kaina su PVM nebus keičiama.  

14.1.2. Bet kuri Sutarties Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties kainos 

perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos 

(jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), 

jeigu vartotojų kainų indeksas „Vartojimo prekės ir paslaugos“ kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip 

nustatyta Sutarties 14.1.5 punkte, viršija 5 procentus. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi 

Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų 

bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros 

ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo. 

14.1.3. Šalys privalo nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, 

indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą Sutarties 

kainą, perskaičiuotą pradinės Sutarties vertę. 

14.1.4. Perskaičiuota kaina taikoma nuo perskaičiavimo. 

14.1.5. Nauja kaina apskaičiuojama pagal formulę: 

𝑎1 = 𝑎 + (
𝑘

100
× 𝑎), kur 

a –  Sutarties kaina (Eur be PVM)) (jei ji jau buvo perskaičiuota, tai po paskutinio 

perskaičiavimo). 

a1 – perskaičiuota (pakeista) Sutarties kaina (Eur be PVM) 
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k – pagal vartotojų kainų indeksą apskaičiuotas „Vartojimo prekės ir paslaugos“ kainų pokytis 

(padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:  

 𝑘 =
𝐼𝑛𝑑𝑛𝑎𝑢𝑗𝑎𝑢𝑠𝑖𝑎𝑠

𝐼𝑛𝑑𝑝𝑟𝑎𝑑ž𝑖𝑎
× 100 − 100, (proc.) kur 

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias 

paskelbtas kainų indeksas „Vartojimo prekės ir paslaugos“ 

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) kainų indeksas „Vartojimo prekės ir paslaugos“ 

Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo diena. 

Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo 

metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.  

14.1.6. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. 

Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens 

po kablelio, o apskaičiuota Sutarties kaina „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.  

14.1.7. Vėlesnis kainų perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas 

perskaičiavimas. 

14.1.8. Dėl Sutarties kainos (be PVM) ir (ar) Prekėms taikomo PVM perskaičiavimo 

suinteresuota Šalis kreipiasi į kitą Šalį raštu. Perskaičiuojama Sutarties kaina (be PVM) ir (ar) 

perskaičiuojamas PVM įforminamas Šalių rašytiniu susitarimu. Perskaičiuota Sutarties kaina taikoma 

tik toms Prekėms, kurios bus tiekiamos po Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos. 

Perskaičiuotas PVM taikomas nuo teisės akto, kuriuo nustatytas naujas PVM, įsigaliojimo dienos. 

Atlikus Sutarties kainos perskaičiavimą pagal Sutartyje nurodytas peržiūros sąlygas ir vadovaujantis 

Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. 

birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“, 191 

punkte numatyta tvarka, atitinkamai patikslinama (didėja arba mažėja) Sutarties 5.2 punkte nurodyta 

Sutarties kaina be PVM ir, esant poreikiui, patikslinama (didėja arba mažėja) pradinės Sutarties vertė. 

14.2. Sutarties vykdymas stabdomas šiais atvejais: 

14.2.1. Esant 12 skyriuje numatytoms aplinkybėms „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas 

arba atleidimas nuo atsakomybės“ – Sutartis vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo 

momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami kai minėtos 

aplinkybės nebetrukdo vykdyti Sutarties; 

14.2.2. esant nuo Pirkėjo priklausančių aplinkybių, dėl kurių Pirkėjas negali priimti Prekių. 

Pirkėjas turi teisę reikalauti sustabdyti Prekių pristatymą (įskaitant instaliavimą, diegimą, personalo 

apmokymą ar kt.) iki atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. Šiuo atveju Pirkėjas padengia dėl saugojimo 

priemonių taikymo Tiekėjo papildomai patirtas faktines išlaidas, jeigu sustabdymas trunka daugiau 

kaip 30 (trisdešimt) dienų ir jeigu Tiekėjas, prieš patirdamas tokias išlaidas, informavo Pirkėją ir 

nurodė numatomą papildomų išlaidų dydį. Tiekėjas privalo imtis visų priemonių, kad šios išlaidos 

būtų kuo mažesnės ir pateikti Pirkėjui trečiųjų asmenų išrašytas sąskaitas-faktūras; 

14.2.3. jei manoma, kad dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, – kad 

būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai 

nepasitvirtina, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, 

galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar 

neveikimo. 

14.3. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje 

nustatytais pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant 

į Šalių gebėjimą toliau vykdyti Sutartį ir, jeigu Sutarties vykdymas buvo sustabdytas ilgiau nei 3 

(trims) mėnesiams – į  kitos Šalies norą nepriklausomai nuo vėlavimo gauti veiklos rezultatus. 

Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytos prievolės privalo būti įvykdytos per tiek laiko, kiek buvo 

jo likę prievolių įvykdymui (Sutarties galiojimui) jų sustabdymo metu. 

14.4. Tiekėjas saugo Prekes visą jų pristatymo atidėjimo laikotarpį. Jeigu Prekės pristatytos į 

pristatymo vietą, tačiau atidėtas jų įdiegimas, Pirkėjas privalo imtis visų priemonių Prekėms 

apsaugoti. 

14.5. Pirkėjas padengia papildomas išlaidas, patirtas dėl saugojimo priemonių taikymo. 

Tiekėjui jokios papildomos išlaidos neatlyginamos, jei Sutarties vykdymo sustabdymas yra būtinas: 
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dėl Tiekėjo kokių nors prievolių nevykdymo, dėl įprastinių oro sąlygų pristatymo vietoje, dėl 

saugumo ar tinkamo Sutarties ar bet kokios jos dalies vykdymo, jei tik ši būtinybė neatsiranda dėl 

Pirkėjo veiksmų ar neveikimo. 

14.6. Subtiekėjai ir (ar) specialistai keičiami Sutarties 3 skyriuje „Subtiekimas ir specialistai“ 

nustatyta tvarka. 

14.7. Sutartis nebus pratęsiama. 

14.8. Kitais nei šiame skyriuje nustatytais atvejais Sutartis gali būti keičiama, tik jei tai 

galima, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.  

14.9. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas Sutartyje 

numatytais atvejais, jeigu pakeitimo sąlygos buvo aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai suformuluotos 

Pirkimo dokumentuose. 

14.10. Šalis, inicijuojanti Sutarties pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti 

Sutarties sąlygas bei dokumentus, pagrindžiančius prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir 

paaiškinimus, ar jų  kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis 

motyvuotai atsako per 5 (penkias) darbo dienas. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, 

Sutartis nekeičiama. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutarties keitimai 

įforminami Šalių susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis. 

14.11. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai yra laikomi neatskiriama Sutarties 

dalimi ir galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių įgaliotų atstovų parašais. 

15. Sutarties nutraukimas 

15.1. Sutartis gali būti nutraukta: 

15.1.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu; 

15.1.2. vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį 

netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 4 (keturis) 

mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos.  

15.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu: 

15.2.1. paaiškėjo, kad Tiekėjas turėjo būti pašalintas iš Pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 

straipsnio 1 dalį ar dėl kitų Pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų; 

15.2.2. vienašališku Pirkėjo sprendimu, jeigu paaiškėja Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje nurodytos aplinkybės; 

15.2.3. paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta Pirkimo sutartis dėl to, kad Europos 

Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį 

pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir 

Direktyvą 2014/24/ES; 

15.2.4. Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose 

nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

15.2.5. Tiekėjas iš esmės pažeidė sutartį; 

15.2.6. Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes daugiau kaip 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų; 

15.2.7. užtikrinimą išdavęs subjektas (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo 

įsipareigojimų ir Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, per 10 (dešimt) dienų nepateikė naujo 

užtikrinimo tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis (jei taikoma); 

15.2.8. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Tiekėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir (ar) 

pristatyti Prekių ir Tiekėjas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai. 

15.3. Tiekėjas gavęs pranešimą iš Pirkėjo dėl Sutarties nutraukimo pagal bet kurią iš 15.2 

papunktyje numatytų sąlygų, turi teisę pateikti Pirkėjui rašytinius paaiškinimus per 5 (penkias) darbo 

dienas nuo pranešimo iš Pirkėjo gavimo dienos. 

15.4. Pirkėjas, nesant Tiekėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai 

Tiekėją ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Tiekėjas jau 

pradėjo ją vykdyti. Šiuo atveju Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už iki Sutarties nutraukimo 

pristatytas Prekes, ir Tiekėjas neturi teisės gauti jokių kitokių kompensacijų. 

15.5. Tiekėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį jeigu: 
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15.5.1.  Pirkėjas ne dėl Tiekėjo kaltės arba Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį 

netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ numatytų aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau 

kaip 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų ir jeigu Tiekėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Pirkėjui; 

15.5.2. Pirkėjas sustabdė Prekių pristatymo terminus dėl to, kad negali priimti Prekių ir Prekių 

pristatymo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 3 (tris) mėnesius. 

15.6. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša 

kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) dienų terminą pranešime 

nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina 

Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos. 

15.7. Nutraukiant Sutartį, Pirkėjas, dalyvaujant Tiekėjui ar jo atstovams, inventorizuoja 

pristatytas Prekes, atliktus darbus ir pristatytas bei nepanaudotas medžiagas ir parengia jų aprašą. 

Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui ir 

Pirkėjo skolą Tiekėjui. 

16. Sutarties esminiai pažeidimai ir (ar) vykdymas su dideliais arba nuolatiniais trūkumais 

16.1. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma: 

16.1.1. jeigu Tiekėjas nepristato Prekių ir nesuteikia su Prekėmis susijusių paslaugų per 

Sutartyje nurodytus terminus ir papildomą nustatytą laiką, per kurį skaičiuojami delspinigiai už 

vėlavimą (žr. 6 skyrių „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“); 

16.1.2. jeigu Tiekėjas siekia padidinti Sutarties kainą (t. y. nevykdo sutarties už Sutartyje 

nustatytą kainą); 

16.1.3. jei visos prekės yra netinkamos kokybės; 

16.1.4. Sutarties kaina yra esminė sutarties sąlyga. Jei Tiekėjas ją bandys didinti ar atsisakys 

vykdyti sutartį už Sutarties kainą, tai bus laikoma esminiu sutarties pažeidimu. Jeigu Pirkėjas turės 

patirti papildomų, Techninėje specifikacijoje nenurodytų kaip neįtrauktinų į kainą išlaidų, tai bus 

laikoma Sutarties vykdymu su dideliais trūkumais; 

16.1.5. Tiekėjas pažeidžia sutartyje nustatytus įsipareigojimus dėl konfidencialumo. 

16.2. Bus laikoma, kad Tiekėjas vykdė Sutartį su dideliais trūkumais, jeigu: 

16.2.1. Tiekėjas daugiau vėluoja pristatyti Prekes, t. y. pristato jas tik per papildomai suteiktą 

terminą – Tiekėjas moka Sutarties 6 skyriuje „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“ nustatyto dydžio 

delspinigius ar baudą. 

16.2.2. Jeigu Pirkėjas turės patirti papildomų, Techninėje specifikacijoje nenurodytų kaip 

neįtrauktinų į kainą išlaidų. 

16.2.3. Tiekėjas naudoja informaciją apie Sutarties vykdymą, Pirkėją, Pirkėjo logotipą, prekės 

ženklus reklamoje ar leidiniuose; 

16.2.4. jei Tiekėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ar pažeistų 

trečiųjų asmenų teises ir dėl to Pirkėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai 

veiksmai prieš Pirkėją, o Tiekėjas nekompensuotų dėl to Pirkėjo patirtų išlaidų; 

16.2.5. jeigu Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą nepašalina nustatytų Prekių trūkumų arba 

nepakeičia Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančių prekių atitinkančiomis, arba atsisako juos 

pašalinti (išskyrus atvejus, kai trūkumai yra nereikšmingi ir Prekės atitinka Techninėje specifikacijoje 

nustatytus reikalavimus); 

16.2.6. Jeigu nenurodyta kitaip, šio Sutarties 10 skyriaus „Garantija“ nuostatų pažeidimai bus 

laikomi Sutarties vykdymu su dideliais trūkumais. 

17. Kitos sąlygos 

17.1 Kitų sąlygų nėra. 

18. Baigiamosios nuostatos 

18.1. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, elektroninėmis priemonėmis. 
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18.2. Šalys, pasirašydamos Sutartį, patvirtina, kad ją perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, 

priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus. 

19. Sutarties priedai 

19.1. Sutartis turi 3 (tris) priedus, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis: 

19.2. Priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“; 

19.3. Priedas Nr. 2 „Pasiūlymas“; 

19.4. Priedas Nr. 3 „Atitiktį techninei specifikacijai patvirtinantys dokumentai“ - prie 

Sutarties nepridedamas, yra Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje. 

20. Šalių juridiniai adresai, rekvizitai ir parašai 

Pirkėjas:  Tiekėjas: 

Marijampolės Petro Kriaučiūno viešoji biblioteka  

Vytauto g. 20, Marijampolė  

Įmonės kodas 190495783  

ne PVM mokėtojas  

A/S LT95 7044 0600 0207 6031 

AB SEB bankas 

Banko kodas 70440 

Tel. +370 343 52637 

El. p. info@marvb.lt  

 

Jūratė Dudkienė 

Direktoriaus pavaduotoja 

 MB Autokonvert  

Taurijos g. 41-4, Vilnius  

Įmonės kodas 305862292  

PVM mokėtojo kodas LT100014297812 

A/S LT56 7300 0101 6908 9545 

„Swedbank“, AB  

Banko kodas 7300 

Tel. +370 682 39800 

El. p. info@autokonvert.lt 

 

Andrius Petrošius 

Direktorius 

 

 

  

mailto:info@marvb.lt
mailto:info@autokonvert.lt
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Priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“ 

       

 

MARIJAMPOLĖS PETRO KRIAUČIŪNO VIEŠOJI BIBLIOTEKA 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

2023 m. birželio     d. Nr.    

Marijampolė 

 

 

Pirkimo objekto pavadinimas 

Lengvasis krovininis N1 automobilis, pritaikytas mobilios bibliotekos veiklai 

Pirkimo objekto aprašymas ir pirkimo objektui keliami reikalavimai (ketinamų pirkti prekių, 

paslaugų ar darbų savybės, kokybės reikalavimai) 

Bendrieji reikalavimai 

1. Reikalavimai lengvajam krovininiam automobiliui 

1.1. Perkamų automobilių skaičius – 1 vnt. 

1.2. Automobilio rūšis – lengvasis krovininis automobilis N1 

1.3. Sėdimų vietų skaičius – 2 vietos (įskaitant vairuotoją) 

1.4. 
Automobilis naujas, neeksploatuotas, pagamintas ne anksčiau kaip prieš 12 mėnesių iki 

pasiūlymo pateikimo termino pabaigos 

1.5. Automobilis turi būti pilnai paruoštas eksploatacijai ir įregistruotas VĮ „Regitra“ pirkėjo vardu. 

1.6. 
Garantinis laikotarpis – maksimalus gamintojo nustatomas, bet ne mažiau kaip 24 mėn. arba ne 

mažiau 100 000 km ridos priklausomai kas įvyksta anksčiau 

1.7. Planinių techninių aptarnavimų intervalas – ne dažniau 40 000 km ridos 

1.8. Keliamoji galia – ne mažiau 1 300 kg  

1.9. Bendroji masė – iki 3 500 kg  

1.10. Eksploatacijos instrukcija lietuvių kalba  

1.11 Automobilis turi būti apipavidalintas – apklijuotas plėvele, apsaugota nuo išblukimo dėl aplinkos 

poveikio. Apipavidalinimas turi būti lengvai pastebimas, vaizduojantis mikroautobuso paskirtį 

(bibliotekos veiklą). Prieš apipavidalinant automobilio apipavidalinimo maketas turi būti 

suderintas su pirkėju 

2. Papildomi reikalavimai automobilio kėbului  

2.1. 
Kėbulo tipas – uždaras furgonas, krovinių skyriuje stumdomos šoninės dešinės pusės durys – su 

stiklu, spalva – balta 

2.2. Kėbulas: 

2.2.1. ne mažiau 4 durų 

2.2.2. slankiojančių šoninių durų angos plotis – ne mažiau 1 250 mm, aukštis – ne mažiau 1 700 mm 

2.2.3 galinės durys: bendras durų angos plotis – ne mažiau 1 500 mm, aukštis – ne mažiau 1 790 mm 

2.3. Krovinių skyriaus talpa – ne mažiau 12,5 m³ 

2.4. Krovinių skyriaus aukštis – ne mažiau 1 890 mm 

2.5. Vidinis krovinių skyriaus apšvietimas 

2.6. Galinių durų atidarymas ne mažesniu kaip 180° kampu  

2.7. Galinės durelės įstiklintos 

2.8. 
Antikorozinė garantija kėbului – maksimali transporto priemonės gamintojo nustatoma, bet 

netrumpesnė nei 5 metai  
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3. Reikalavimai automobilio varikliui ir transmisijai 

3.1. Variklis – dyzelinis, atitinkantis ne prasčiau kaip EURO 6 standartą  

3.2. Pavarų dėžė – automatinė arba mechaninė  

4. Minimalūs reikalavimai kitai automobilio įrangai 

4.1. Automobilio vėdinimo sistema su oro kondicionavimo galimybe automobilio priekinėje dalyje  

4.2. Vairo aukščio reguliatorius  

4.3. Priekinių žibintų aukščio koregavimo elektrinė pavara  

4.4. Elektra valdomi priekinių durų langai  

4.5. Centrinis visų durelių užraktas su nuotoliniu valdymu 

4.6. 
Gamyklinė audio sistema su garsiakalbiais ir integruota telefonine „laisvų rankų“ įranga 

(sujungimas „Bluetooth“ jungtimi) 

4.7. Borto kompiuteris (kuro sąnaudos – momentinės, vidutinės, išorės oro temperatūra) 

4.8. 
Akustinis neišjungtų šviesų signalas arba šviesos turi išsijungti automatiškai, išjungus 

automobilio degimą. 

4.9. Automobilis privalo būti taip sukomplektuotas, kad jį būtų galima be papildomų priemonių 

eksploatuoti Lietuvos Respublikoje. Kartu su automobiliu turi būti pateikiamas teisės aktais 

nustatytus reikalavimus atitinkantis gesintuvas, pirmosios pagalbos rinkinys, avarinio sustojimo 

ženklas ir liemenė su šviesą atspindinčiais elementais. Taip pat automobilyje turi būti įrankiai 

ratui pakeisti 

4.10. Elektra valdomi ir šildomi galinio vaizdo šoniniai veidrodėliai 

4.11. Vairuotojo sėdynė reguliuojama aukštyn-žemyn ir pirmyn-atgal 

4.12. Rakinamas degalų bako dangtelis arba kamštis 

4.13. Galiniai parkavimo davikliai 

5. Reikalavimai vidaus įrengimui 

5.1. Bibliotekos skyriaus grindų struktūra:  nemažiau, nei 12 mm storio klijuota drėgmei atspari 

faneros plokštė, padengta neslidžia automobiline PVC danga, arba lygiaverte medžiaga  

5.2. Papildoma salono šilumos ir garso izoliacija (gamyklinė arba papildoma, ne mažiau kaip 10 mm 

storio su atspindinčia aliuminio plėvele, dangos vandens įgeriamumas – ne daugiau 3 proc. (LST 

EN 12087)) 

5.3. Bibliotekos skyriaus sienos, durys ir lubos padengtos pilka, lengvai valoma kanalinio 

polipropileno plokšte, plokštės storis – ne mažiau 4 mm, svoris – iki 1 500 g/m², statramos 

aptraukiamos sintetine minkšta pilkos spalvos medžiaga 

6. Bendrieji reikalavimai 

6.1. Išorinė 220 V pajungimo rozetė, ne mažiau 16 A, su starterio blokavimu įjungus degimą, su ne 

mažiau 7 A automatiniu akumuliatoriaus pakrovėju nuo 220 V 

6.2. skydelis su saugikliais, vidinis el. pajungimas: nemažiau 8 vienetų 230 V ir nemažiau 2 vienetų 

USB 5 V, 3 A vidaus rozečių instaliavimas suderinus taškus pagal darbo poreikius su pirkėju  

6.3. Papildomo ličio arba jam atitinkančio jonų akumuliatoriaus montavimas, įtampos keitiklių bei 

valdiklių montavimas  

6.4. Bibliotekos skyriaus viduje turi būti įrengtas LED tipo apšvietimas su individualiu jungikliu viso 

skyriaus vidiniam apšvietimui. Žibintai turi būti sumontuoti į apdailą (gali išsikišti ne daugiau 

kaip 15 mm iš antstato apdailos medžiagų) 

6.5. Minimalus apšvietimas skyriuje – ne mažiau 300 lx. 

6.6 LED lauko žibintas įlipimo zonos apšvietimui virš šoninių slankiojančių durų 

7. Reikalavimai papildomai įrangai ir baldiniams segmentams 

7.1. Du darbo stalai iš lapuočio medžio klijuotos medienos. Vienas ne mažiau 1300 mm pločio. 

Pirmus 700 mm pločio stalo gylis 500 mm, likusi dalis už vairuotojo – 600 mm gylio. Stalo 

kampai užapvalinti.  Antras stalas lankytojui ne mažiau 850 mm pločio ir 500 mm gylio, stalo 

kampai užapvalinti. Galima paklaida ±5 mm. 
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7.2. Papildoma lentyna iš lapuočio medžio masyvo numatyta mikrobangų krosnelei. Matmenys ne 

mažiau 350 mm gylio, 700 mm pločio. Parinkta vieta pateikiama vizualizacijoje. Galima 

paklaida ±5 mm 

7.3. Pasukimo mechanizmas vairuotojo sėdynei, leidžiantis ją pasukti 180º kampu 

7.4. Knygoms ir žurnalams laikyti ir saugiai transportuoti automobilio judėjimo metu pritaikyta 

modulinė įranga 

7.5. Įranga suprojektuota naudojimui transporto priemonėse, tvirtinama sertifikuotais kronšteinais, 

užtikrinančiais patikimą ir saugų įrangos fiksavimą prie automobilio grindų ir sienos. Tvirtinimo 

metodas atsparus vibracijai ir dinaminėms apkrovoms. Sieniniai kronšteinai su guminėmis 

įvorėmis skirtomis slopinti vibracijas 

7.6. Kairės pusės sistemos matmenys (± 10 mm): ilgis – ne mažiau 2000 mm, aukštis – ne mažiau 

1650 mm, gylis – ne mažiau 310 mm. Bendras lentynų ilgis kairėje pusėje – ne mažiau 8000 

mm, lentynų bortelių aukštis ne mažiau 70 mm.  Segmentų apačioje, prie grindų, atverčiamos 

plieninės durelės su fiksacija, ne mažiau 100 mm aukščio 

7.7. Dešinės pusės sistemos matmenys (± 10 mm): ilgis – ne mažiau 1 270 mm, aukštis – ne mažiau 

1 650 mm, gylis – ne mažiau 310 mm. Bendras lentynų ilgis dešinėje pusėje – ne mažiau 5070 

mm, lentynų bortelių aukštis ne mažiau 70 mm. Lentynų apačioje, palei grindis, atverčiamos 

plieninės durelės su fiksacija, ne mažiau 100 mm aukščio  

7.8. Kiekviena atskira lentyna turi išlaikyti ne mažesnę nei 50 kg apkrovą 

7.9. Visos ne aliuminio plieninės detalės privalo būti dažytos milteliniu būdu, arba cinkuotos. Su 

lentynomis sukomplektuojama ne mažiau 28 skirtukų, kurių pozicija gali būti keičiama 

7.10. Papildomas autonominis oro šildytuvas ne mažiau kaip 3,9 kW, skirtas šaltuoju metu, 

nenaudojant transporto priemonės variklio resursų, palaikyti automobilio salone teigiamą 

temperatūrą, su šildymo laiko nustatymo programavimu 

7.11. Papildomas mechaninis įlipimo laiptelis prie šoninių slankiojančių durų dešinėje pusėje. 

Laiptelio pakopos matmenys: plotis – ne mažiau kaip 550 mm, gylis – ne mažiau kaip 200 mm. 

7.12. Prie slankiojančių durų numatyti turėklai iš abejų pusių, ne mažiau 1000 mm aukščio. Dažymas 

geltonai 

7.13. Darbo kėdė prie lankytojų stalo. Su ratukais, su porankiais, reguliuojamo aukščio, apsisukanti 

7.14. Papildoma montažinė spintelė iš  pilkos ADF akumuliatoriaus baterijoms, keitikliams ir 

valdikliams montuoti 

7.15. Prie automobilio pritvirtinta dviejų dalių perlenkiama rampa su dujinėmis spyruoklėmis. 

Išskleistos rampos ilgis ne mažiau 2200 mm. Suskleistos rampos aukštis automobilyje ne 

daugiau  1270 mm. Rampos vidinis plotis ne mažiau 820 mm, svoris ne daugiau 32 kg. 

Montavimas. Rampa poreikiui esant atsegama ir išimama. Leidžiama apkrova - 400 kg. Galima 

paklaida ±5 kg 

7.16. Automobilio šone virš slankiojančių durų sumontuojama markizė nuo saulės ir lietaus. Markizės 

korpuso spalva – balta. Tento spalva pilka arba panašaus atspalvio. Markizės plotis ne mažiau 

3500 mm, markizės išskleidimo eiga ne mažiau 2500 mm. Markizė išskleidžiama/suskleidžiama 

sukant mechaninę rankeną 

7.17. Visai papildomai įrangai turi būti suteikta ne mažiau kaip 2 metų garantija 

7.18. Papildomos įrangos pajungimas ir tvirtinimas (wifi maršrutizatorius)  

7.19. Numatytos vietos ir skirtas maitinimo lizdas kavos aparatui, mikrobangų krosnelei, dviem 

nešiojamiems kompiuteriams   

7.20. Su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti 3D įrengimo vizualizacijas ir numatytą visos įrangos 

išdėstymo planą su matmenimis 

8. Wifi maršrutizatorius 

 Bendrieji reikalavimai Minimalūs reikalavimai 

8.1. Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas 

8.2. Mobiliojo ryšio palaikymas Turi būti integruotas modemas palaikantis 4G/3G/2G ryšį 

Integruotas modemas turi turėti galimybę palaikyti: 

LTE dažnis: 800/900/1800/2100/2600 MHz 
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HSPA+ dažnis: 900/1800/2100 MHz 

UMTS dažnis: 900/1800/2100 MHz 

GPRS/EDGE dažnis: 900/1800 MHz 

8.3. Bevielio ryšio palaikymas 

  

WiFi dažnis 2.4GHz 

802.11n, 802.11b,802.11g 

8.4. Bevielio ryšio antena Ne mažiau kaip 2 vnt. išorinė vieno ar dviejų dažnių antena 

(klijuojama ant stiklo arba magnetinė), ne prasčiau nei 

VSWR<2, 5 dBi 

8.5. Mobilaus ryšio antena Ne mažiau kaip 2 vnt. išorinės montuojama ant automobilio 

stogo 3G/4G + 1vnt. GPS antena. GPS antenos jungtis turi 

atitikti automobilinio vaizdo ir garso registratoriaus GPS 

jungtį arba turi būti reikiamas perėjimas. Laidų ilgis turi 

būti pakankamas, kad 3G/4G anteną būtų galima 

sumontuoti ant automobilio stogo, prijungiant 3G/4G 

antenos kabelį prie duomenų perdavimo įrangos, o GPS 

kabelį – prie automobilinio vaizdo ir garso registratoriaus 

GPS jungties 

8.6. Prievadai 

 
Ne mažiau kaip 3 vnt. LAN 10/100 + 1 vnt. WAN prievadai 

8.7. SIM kiekis Ne mažiau kaip 2 vnt. 

8.8. Konfigūravimas Maršrutizatorius turi turėti galimybę prisijungti prie kelių 

skirtingų APN tinklų, siekiant užtikrinti tinklų 

segmentaciją – Multiple-PDN (packet data network) 

8.9. Saugumo funkcijos SSL VPN tunelių palaikymas 

3DES šifravimas 

IPsec IPv4 

Dynamic Multipoint VPN (DMVPN) tunelių palaikymas 

8.10. Maršrutizavimas BGP, OSPF, RIP, IPv4, IPv6 

8.11. Komutavimo funkcijos 802.1Q VLAN arba lygiavertis virtualių tinklų palaikymas 

802.1X 

WPA2-Enterprise (RADIUS palaikymas), EAP-TLS ir 

PEAP 

Bridge (galimybė sujungti visus, arba po vieną, tinklo 

prievadus ir WLAN į bendra loginį prievadą) 

NAT, NAT-T palaikymas 

8.12. Paslaugų kokybės funkcijos Turi palaikyti Qos funkcionalumą arba lygiavertį 

8.13. Aukšto patikimumo funkcijos VRRP arba analogiškas 

8.14. Valdymas Turi palaikyti SNMP v1 /v2 / v3, Telnet, HTTP, HTTPS, 

SSHv2 

8.15. Darbinė temperatūra Ne mažiau kaip nuo - 250C iki +600C 

8.16. Darbinė drėgmė 

(nesikondensuoja) 

Ne mažiau kaip nuo 10% iki 90% 

8.17. Apsaugos klasė Ne prasčiau kaip IP30 

8.18. Įrangos maitinimas 12-24V DC nekondensuojantis, pateikiamas su DC 

maitinimo kabeliu. Apsauga nuo įtampos šuolių 

8.19. Garantiniai įsipareigojimai ir 

techninis palaikymas 

Tiekiamai įrangai turi būti suteikta gamintojo garantija bet 

ne trumpesniam laikotarpiui kaip 24 mėn. Garantiniu 

laikotarpiu nemokamas sugedusio įrenginio keitimas 

nauju. 
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8.20. Savybės Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti 

naudotos arba naudotos ir atnaujintos Modemo startavimo 

laikas  –  ne ilgiau kaip 30 s. 

8.21. Komplektavimas Visos įrangos komplektuojančios dalys (aparatinės ir 

programinės) privalo būti komplektuojamos to paties 

(siūlomo) gamintojo ir pažymėtos gamintojo kodais. 

9. Nepertraukiamos galios šaltinis. Įkroviklis/inverteris 

  Bendrieji reikalavimai  Minimalūs reikalavimai 

9.1. Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas 

9.2. Matmenys Ne daugiau 365 x 260 x 220. IxPxA 

9.3. Masė Ne daugiau 18kg 

9.4. Nominalus galingumas W prie 

+25C 

Ne mažiau 2400W 

9.5. DC Įtampos diapazonas 

(keitikliui) 

9,5 – 17 V 

9.6. Įkroviklio galingumas A Ne mažiau120A 

9.7. DC Įtampos diapazonas 

(keitikliui) 

9,5 – 17 V 

9.8. AC Įtampos diapazonas 

(įkrovikliui) 

187-265 VAC ± 2% 

9.9. Efetyvumas Ne mažiau 93% 

9.10. Išėjimo įtampa ir tikslumas 230 VAC ± 2% 

9.11. Išėjimo įtampos kreivė Tikra sinusoidė 

9.12. Efetyvumas Ne mažiau 93% 

9.13. Rėmas Aliuminis arba analogiškų savybių 

9.14. Temperatūrinis baterijų įkrovimo 

kompensavimas 

taip 

9.15. Nuotolinis įjungimas išjungimas taip  

9.16. Saugumo sertifikatai EN-IEC 60335-1, EN-IEC 60335-2-29, IEC 62109-1arba 

lygiaverčiai 

9.17. Emisijos, atsparumo standartai EN 55014-1, EN 55014-2, EN-IEC 61000-3-2, EN-IEC 

61000-3-3, IEC 61000-6-1, IEC 61000-6-2, IEC 61000-6-

3 arba lygiaverčiai 

9.18. Apsaugos a) trumpo jungimo 

 b) perkrovos 

 c) aukšta baterijų įkrovimo įtampa 

 d) žema baterijų įtampa 

 e) per aukšta temperatūra 

g) per didelis įėjimo įtampos pulsavimas 

9.19. Valdymas Turi būti sumontuoti reikalingi jutikliai bei spalvotas 

ekranas/valdiklis rodantis visus pagrindinius galios, 

krovimo, talpos parodymus 

9.20. Garantija Tiekiamai įrangai suteikta gamintojo garantija, bet ne 

trumpesnė nei 24 mėn. laikotarpiui 

10. Papildomas elektros akumuliatorius  

10.1. Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas 

10.2. Technologija Ličio-geležies fosfatas LFP arba jam atitinkantis 

10.3. Nominali įtampa 12 VDC 
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10.4. Nominali talpa prie +25C Ne mažiau 330Ah 

10.5. Matmenys Ne daugiau 270 x 360 x 210 IxPxA 

10.6. Masė Ne daugiau 30kg 

10.7. Gnybtai Ne prasčiau M10 

10.8. Maksimali įkrovimo srovė Ne mažiau 400A 

10.9. Maksimali iškrovimo srovė Ne mažiau 400A 

10.10. Naudojimosi temperatūrinis 

diapazonas 

-5°C iki +50°C kai baterija įkraunama 

10.11. Naudojimosi temperatūrinis 

diapazonas 

-20°C iki +50°C kai baterija iškraunama 

10.12. IP klasė Ne mažiau IP22 

10.13. Vidinė varža Ne daugiau 0,8mΩ 

10.14. Baterijos gyvavimo ciklai Ne mažiau 2500 ciklų kai iškrovos lygis DoD 80% 

10.15. Galimybė jungti lygiagrečiai ir 

nuosekliai 

taip 

10.16. Bluetooth Galimybė bateriją stebėti per išmanųjį telefoną  

10.17. Baterijos įkrovimas Baterija turi būti kraunama pajungus lauko 220V įvadą ir 

nuo automobilio  generatoriaus 

10.18. Garantija Teikiamai įrangai turi būti suteikiama gamintojo garantija, 

bet ne trumpesnė, nei 24 mėn. laikotarpiui 

Pirkimo objekto kiekis ar apimtys (atsižvelgiant į visą pirkimo sutarties trukmę su galimais 

pratęsimais) 

1 vnt. lengvasis krovininis automobilis N1, 1 vnt. wifi maršrutizatorius, 1 vnt. nepertraukiamos galios 

šaltinis,  1 vnt. elektros akumuliatorius. 

Prekių pristatymo, paslaugų suteikimo ar darbų atlikimo terminai 

8 mėn. 

Papildoma informacija 

Techninėje specifikacijoje paminėti gaminių pavadinimai, jų modeliai ar šaltiniai, konkretūs procesai ar 

prekės ženklai, patentai, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, nuorodos į standartus ir/ar technologijas yra 

rekomendacinio bei orientacinio pobūdžio ir gali būti pakeisti lygiaverte (ne blogesniais techniniais 

rodikliais ir atitinkančią reikalaujamus kokybės parametrus) kitų gamintojų produkcija (prekėmis), 

lygiaverčiais standartais ir/ar technologijomis. Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga. 
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